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i După o luptă crâncenă, înecare â  intre- 
jbuinţat cele mai „democratice” mijloace 
4 e  propagandă, preşedintele Roosevelt a 
jreuşit să aducă în faţa Senatului ameri
can proectul de lege al deplinelor puteri, 
«având asigurarea că va fi votat.

Tu primele luúi de războiu, cererile de 
^ajutor ale Angliei în Statele Unite au în
tâmpinat o rezistenţă sălbatecă din par
cea opiniei publice, iar d. Roosevelt, care 
urma să candideze din nou la preşedin
ta Statelor Unite, şi-a ascuns intentiu- 
nile, declarând că nu este părtaş al inxer- 
venţionismului, moderând astfel adversi
tăţile şi câştigând chiar de partea sa un 
însemnat număr de partizani de ai adver
sarului său, d. Wilkie.

Ajutat de marii industriaşi de arma- 
pnent, cari âu tot interesul să-şi valorifice 
(fabricatele, preşedintele^ Roosevelt a in- 
ieepnt o intensă campanie de pregătire a 
^opiniei publice în vederea punerii în a- 
plicare a Şanurilor sale intervenţionisţe. 
in  primul rând şi-a  ̂apropiat pe d. Wil- 
îkie, şeful partidului conservator, apoi a 
Isdrobit pe rând toate piedecile, netezind 
drumul proectului de lege care este — 
jn  clipa, de faţă —  obiectul discuţiunilor 
iSenatului american.

Cablogramele sosite de peste Ocean în 
cursul nopţii, anunţă totuşi împotriviri 
onari. Sute de mii de persoane manifes
tează în faţa Casei Albe, cerând respin
gerea proectului. Deşi întâmpină împo- 
ftriviri mari, părerea generală este că el 
iva fi votat.

Ce atitudine va lua America după vo- 
rtarea acestui proect?

Părerile sunt împărţite: Unii afirmă ca 
«L. Roosevelt va împinge America în răz- 
iboiu, iar alţii cred că se va mărgini să a- 
ijute Anglia în măsura în care vor permi- 
îe  marile industrii de războiu.

In cercurile europene, aceste două po
sibili taţi coincid cu o declarare făţişă de 
xăzboiu.
; Puterile Axei au sesizat din bună vre- 
taae această posibilitate şi s’au pregătit 
taă-i opună rezistenţa cuvenită. O flotă 
«aeriană germană, alcătuită din bombar
diere uriaşe, va patrula fără încetare dea
supra Oceanului Atlantic, întâmpinând 
•convoaiele britanice şi americane îndată 
dnpă ieşirea lor din apele Americei.

Dar cel mai însemnat aport în această 
privinţă îl va da desigur Japonia. Ulti
mele evenimente politice din Extremul 
Orient sunt foarte semnificative. Retra- 
ţgerea guvernului chinez din Nanking este 
considerată de cercurile internaţionale 
drept o punte de împăcare pe care gu
vernul japonez o întinde mareşalului 
Ciang-Kai-öhek. In vederea intrării Ame
ricei în războiu, Japonia trebue să se eli
bereze din China, pentru a-şi îndrepta 
forţele împotriva pericolului american, 
care-i ameninţă stăpânirea în Extremul 
Orient.

Nu este deloc exclus —  scrie corespon
dentul din Japonia al unui mare ziar ita
lia n —  să se mute teatrul războiului ma
ritim în apele Pacificului. Căci încorda
rea dintre Japonia şi Statele Unité a a- 
juns la punctul culminant, iar votarea 
proectului de depline puteri al d-lui Ro- 
«nsevelt va constitui şi pentru Japonia o 
provocare.

Atitudinea Statelor Unite nu .mai poate 
fi modificată decât de un singur fapt: ra
portul dlui Wilkie. Trimisul d-lui Roose
velt în Anglia a fost chemat ele urgenţă 
la Washington. El a văzut situaţia An
gliei, precum şi viitorul care o aşteaptă. 
De raportul pe care-l va face depinde da
că mai are rost să-şi complice existenţa 
şi America, amestecându-se în războiul 
énroTjean.

Noul ministru al Germaniei la 
Bucureşti a prezentat M. S. 
Regelui scrisorile de acreditare
Cuvântarea noului ministru. Răspunsul M. S. Regelui

pentru fericirea personală a Maiestăţii 
Voastre, precum şi pentru prosperitatea 
şi propăşirea poporului român.

RĂSPUNSUL
REGELUI

MAJESTĂŢII SALE
•Ä*,' nti

Domnule Ministru,
Primind scrisorile prin care Excelenţa 

sa Führerul Cancelar al Reichului vă a- 
creditează pe lângă persoana Mea în ca
litate de trimis extraordinar şi ministru 
plenipotenţiar, vă zic din toată inima: 
„Bine aţi venit” !

Iau cunoştinţă cu deosebită satisfac- 
ţiune de asigurările pe care Excelenţa 
Voastră binevoeşte a Mi le da cu privire 
Ia străduinţele pe care le va depune în 
vederea întărirei şi desvoltărei şi mai 
mult a legăturilor de prietenie dintre ţă- 
rinpiïonstre, pè care noi le dorim inde
structibile.

Puteţi fi pe deplin convins, domnule 
ministru, că atât din partea Mea, cât şi 
din partea Conducătorului Statului şi a 
guvernului veţi avea un sprijin continuu 
şi cel mai binevoitor concurs pentru ca 
misiunea Excelenţei Voastre sa poată fi 
împlinită în mod cât mai uşor şi cât 
mai cu folos pentru ambele ţări.

In acest gând rog pe Excelenţa Voa
stră să fie pe lângă Excelenţa sa Führe
rul Cancelar şi pe lângă guvernul Rei- 
chul’ui, intrepretul mulţumirilor Mele şi 
al celor mai vii urări pentru fericirea şi 
prosperitatea poporului german, urări 
pe care le fac deasemenea şi Excelenţei 
Voastre, ale cărui calităţi sunt bine cu
noscute şi apreciate la noi.

Bucureşti, 5. — Luni dimineaţa, Ex. sa 
Baronul von Killinger, noul ministru al 
Germaniei la Bucureşti, a prezentat M. S.
Regelui scrisorile de acreditare. La so
lemnitate a luat parte şi domnul general 
Ion Antonescu, Conducătorul Statului,
Preşedinte al Consiliului de miniştri şi 
ministru al Afacerilor străine.

CUVÂNTAREA BARONULUI 
VON KILLINGER

Cu acest prilej, d. baron Manfred von 
Killinger a rostit următoarea cuvântare:

Majestate,
Am onoarea a remite Majestăţii Voa

stre scrisorile prin care Führerul şi Can
celarul Marelui Reich german mă acredi
tează în calitate de trimis extraordinar şi 
ministru plenipotenţiar pe lângă Majes- 
taté a Voastră, pfeciim  şV scrisorile de re- 
cfiemare álé predecesorului meu.

Este pentru mine o deosebită cinste de 
a mi se fi  încredinţat misiunea de a re~ 
prezenta m.arele Reich german în Roma
nia.

Rog pe Majestatea Voastră să fie  încre
dinţată, că voi face tot ce-mi stă în pu
tere pentru a întări şi desvolta relaţiunile 
amicale dintre ţările noastre, contribuind 
la propăşirea României naţională, alia
tă cu noi.

N ădăjduesc că Majestatea Voastră, pre
cum şi guvernul Majestăţii Voastre îmi 

I vor acorda deplină încredere şi sprijinul 
j Lor pentru îndeplinirea înaltei mele mi- 
! Huni şi rog pe Majestatea Voastră să bi- 
I neooiasco. a ptimi urările cele mai since- 
1 rô ale guvernului Reichului şi ale mele

?▼?▼?¥?#▼ r f f m r f m T T i

Consiliul de miniştri de Marti 4Februarie
Comunicat

an de şcoală primară până la Universi
tate. Fişele vor servi şi pentru orientarea 
profesionala a tineretului.

6. D. gen. Antonescu a dispus să se 
treacă imediat la realizarea cantinelor şi 
dispensarelor, după planurile stabilite de 
ministerul muncii şi sănătăţii., la toate în
treprinderile industriale cu mai mult de 
50 salariaţi lucrători.

7. S‘au dat indicaţiuni să se reorgani
zeze breslele pe baze serioase şi corespun
zătoare intereselor profesionale.

8. D. gen. Antonescu a dat dispoziţiuni 
severe împotriva preoţilor cari au arun
cat crucea şi au luat în mână revolverul.

. COMUNICATUL MINISTERULUI 
DE INTERNE IN LEGĂTURĂ CU 
MOARTEA LUI V. SILAGHI

Minsterul de interne desminte svonurile 
puse în circulaţie, după care legionarul 
Victor Silaghi ar f i  fost omorît la Ploeşti 
de către iudeo-francmasoni.. Legionarul 
Silaghi a atacat în fruntea unei cete de 
rebeli în dimineaţa zilei de 21 Ianuarie 
prefectura Ploeşti, căutând s‘o ocupe cu 
forţa. Garda militară care păzea prefec
tura l-a somat să se oprească. Nesupunan- 
du-se somaţiunii, garda a tras doborînd 
pe Silaghi şi încă trei rebeli.

Cu această ocazie repetăm că, pe tot 
timpul rebeliunii, armata nu a provocat 
pe nimenii sub nici o formă şi n*a făcut 
uz de armă decât când a fost atacată şi

Bucureşti, 5. — Marii, 4 Februarie s‘a 
ţinut un consiliu de miniştri sub preşe
dinţia d-lui general Antonescu. Au parti
cipat d-nii: general Radu Rosetti, prof. 
P. Tomescu, general Ion Popescu, general 
C. Voieulescu şi Enric Otetelişeanu.

1. S‘a făcut o expunere despre situaţia 
internă: numărul arestărilor făcute şi ar
mamentului şi muniţiilor găsite la rebeli.

D. general Antonescu a dat instrucţiuni 
ca percheziţiile pentru găsirea armelor şi 
muniţiilor să fie făcute cu toată severita
tea, dar cu omenie.

2. S‘a arătat că nimeni nu a căzut pen- 
trucă ar fi fost atacat de armată. Ostaşii 
au tras numai când au fost atacaţi de re
beli. Acesta a fost şi cazul lui Victor Si
laghi, care în fruntea unui grup de re
beli a încercat să intre cu forţa în loca
lul prefecturii din Ploeşti.

3. D. gen. Antonescu a dat instrucţiuni 
ca toţi rebelii cari s‘au făcut vinovaţi de 
acte reprobabile, să fie judecaţi şi con
damnaţi cu asprime, însă numai în cadrul 
legal. Ceilalţi vor fi puşi în libertate, vor 
fi însă urmăriţi de aproape în activitatea 
lor viitoare, prin poliţia de siguranţă.

4. D. prof. dr. Tomescu Petre, ministrul 
muncii, sănătăţii şi ocrotirilor sociale şi 
d. general Voiculescu, subsecretar de stat 
la muncă, au descris situaţia detestabilă 
în care au găsit ministerul acesta.

5. D. gen. Antonescu a dat instrucţiuni 
pentru întocmirea fişelor medicale indi-, 
,viduale ale elevilor de &coală din primul iw m şt-m  scopul de a  se, agara*

Daca prăbuşirea Turciei europene a fost 
o binefacere pentru acele popoare car? 
s‘au închegat în state naţionale, ea a fost 
în acela ş  timp dezastruoasă pentru Româ
nii din Peninsula Balcanică, deoarece a- 
ceştia au trecut sub stăpâniri noui — stă
pâniri care deşi creştine, au fost mult mai 
neomenoase.

Atunci s‘a pornit o viguroasă acţiune 
din partea nouilor administraţii pentru 
desnaţionalizarea Românilor şi înglobarea 
lor în massa majoritară a statelor respec
tive.

Calvarul îndurat de aceşti fraţi, calvar 
care nici astăzi n'a luat sfârşit, a fost din 
cele mai tragice., dar el n‘a putut duce In 
desnodământul dorit de nouii stăpânitori, 
căci o bună parte din Românii Balcanici 
nu şi-au pierdut fiinţa lor românească ţi 
cu tenacitatea specifică rasei, înfrunta 
mai departe vitregia vremurilor, nădăj
duind un viitor mai luminos.

Dela Santi-Caranta la Orhida şi de aci 
la Durazzo, Românii din Albania sunt a- 
şezaţi în Î29 sate cu un total de patru mii 
de familii, însumând peste patruzeci de 
mii de suflete, dintre care vreo zece mii 
sunt staiorniciii la oraşe, iar restul la mie.

După o statistică de acum zece ani, se 
preciza că în Coriza locuiau 2500 Români; 
la Berat 1800; la Fieri 1500; la Elbasan 
900; la Tirana 850; la Cavala şi Durazzo 
câte 600, Arghiro-Castro, cca. 4000; etc.

Aceşti Români, ca şi fraţii lor din Ser
bia, Grecia şi Bulgaria, nu sunt veniţi pe 
acele meleaguri, de curând. Ei sunt des
cendenţii direcţi ai vechilor băştinaşi tra- 
co-iliri înfrăţiţi cu coloniştii romani, şi 
despre prezenţa lor acolo vorbesc până şi 
cele mai vechi isvoare istorice.

In timpul stăpânirii bizantine ca şi în 
vremea dominaţiei turceşti — începând 
cu Murat II (1422—1451). Aromânii sau  
bucurat de o situaţie privilegiata, şi anu
me:

1. Aveau dreptul la o administraţie in
ternă proprie, răspunzători fiind căpete
niile lor;

2. Justiţia şi-o făceau singuri prittir'un 
consiliu alcătuit din notabili şi numai pen
tru cazuri grave asista şi un cadiu.

3. Ordinea internă ca şi paza hotarelor 
era făcută, de Români.

4. Aveau autonomie religioasă.
5. Erau scutiţi de impozite, în schimb 

dădeau anual câte un peşcheş (plocon) 
mamei Sultanului, care era protectoarea 
lor.

Firi întreprinzătoare şi buni negustori, 
Românii din Albania şi în deosebi cei din 
Moscopole, Valona şi Durazzo, ajunseseră 
în veacurile trecute să domine întreg co
merţul acestei regiuni şi să deţină în mâi
nile lor întreg schimbul de produse între 
cele două ţărmuri ale Adri aticei.

Din mijlocul lor siau ridicat însă nu nu
mai destoinici negustori, ci şi cărturari de 
frunte cum au fost: Mitropolitul Castoriei, 
Dionisie Manduca, originar din Moscopole, 
bărbat cu superioară cultură, pe care şi-o  
însuşise în Italia, unde studiase filo s o f ia 
şi teologia y tot moscopolean a fost şi lo a -  
saf, mitropolit al Patriarhiei cunoscută 
sub denumirea Prima Justiniana a Ohri- 
dei.

Dar dacă traiul lor odinioară se desfă
şura într‘un ritm care le îngăduia să-şi 
ducă o viaţă aspră dar naţională, presiu
nile din urmă şi focul ucigător al războiu
lui ce s’a deslănţuit în Albania, ameninţa 
pe aceşti Români nu numai cu distruge
rea avuţiilor lor, ci şi cu rărirea tot mai 
mare a rândurilor lor.

Fiinţa lor este în primejdie şi de aceea 
credem că noi cei de la nordul Dunării, 
ar trebui să facem ceva mai mult decât 
să ne îndreptăm■ gândul nostru frăţesc,
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raintfe şi inima român<’o§câ
Un capitol de cultură românească

Ofiteor̂ he Racoveanu :

„Gravuri în lemn la Mănăstirea Neamtu“
Mentalitatea laică a veacului a văzut în 

mănăstire un loc de refugiu, iar în liinje- 
le care-şi duc viaţa între zidurile ei, ceva 
vrednic de desconsiderat sau zef lem isii. 
Ömul învăţat «ă aprecieze totul după mă
sura folosului momentan, pe care îl aduce 
orice efort, nu se poate ridica să preţu- 
iască lucrurile care se fac pe măsura veş
niciei.

Deaceea opeira migăloasă a călugărilor 
a fost sau neglijată sau obiect do curiozi
tate momentană pentru vizitatori. Sensul 
şi importanfa ei pentru cultura româneas
că na fost îndeajuns arătata.

Un mare gol, în această privinţă, îl um
ple monumentala lucrare a d-lui Gh. Ra- 
ooveanu, despre „Gravurile în lemn la 
Mănăstirea Neamţul“.

Oricine pune mâna pe această carte, ve
de cât de nedreaptă este atitudinea noa
stră faţă de aceşti oameni ai rugăciunii, 
meşteri „pe aripa veşniciei“ ai artelor, a- 
titudine, pe care din păcate, au creat-o 
chiar unii dintre călugării certaţi cu po
runcile vieţii monahale, şi înţelege că mă
năstirea nu e un loc de „trândăvie“, ci lo
cul unde s‘au urzit cele mai trainice fire 
ale specificului nostru naţional, locul un
de au luat naştere cele dintâi capitole 
ale culturii noastre, iar fiinţele supte la 
faţă şi „speriate'1 — cum le zice lumea — 
sunt armata de geniu a unităţii noastre 
naţionale.

E deajuns sa aruncăm o privire numai 
asupra trecutului Mân. Neamţul. — din 
tezaurul căreia a dat o mică dar impor
tantă parte la lumină d. Gh. Racoveanu, 
în cele 60 de planşe de gravuri în iemn, 
ca să ne convingem de marele rol al mă
năstirilor în trecutul nostru.

Mănăstirea Neamţul datează de pe la 
anul 1590, de pe vremea lui Petru Muşat, 
Domnul Moldovei. Tradiţia Mănăstirii 
spune că ar fi fost întemeiată de trei 
ucenici ai călugărului Nicodim, din Ţara 
Românească, de Pimen, Sofronie şi Silvan. 
Aproape nu este Domnitor în Moldova ca
re să nu fi îngrijit de ea, printre cari A- 
Icxandru cel Bun şi Ştefan cel Mare au 
înzestrat-o şi marit-o. As (fed ea ajunge u- 
na dintre cele mai avute mănăstiri.

Aici sa  desvoltat nu numai viaţa du
hovnicească, ci şi artele şi ştiinţa de carte. 
Chiliile ei au adăpostit mulţi călugări 
cărturari, mai apoi vlădici, cari au écris, 
au copiat şi au tradus cărţi. Tipografia 
dela Neamţ 6 vestită prin hărnicia ei, şi 
cărţile cari ieşeau din teascurile ei, fru
mos împodobite în chenare şi îmbogăţite 
cu  scene biblice de o frum useţe şi fineţe 
rară, n au cunoscut graniţe şi au pătruns 
în toate colţurile unde era suflare româ
nească.

Cel mai mare avânt îl ia Mân. Neamţul 
la sfârşitul veacului al XVIII-lea, când se 
aşează în ea Paisie, înoitorul monahismu
lui românesc. De atunci ea sta în fruntea 
mănăstirilor noastre, prin viaţa duhovni
cească şi prin opera ei culturală. In vea
cul al XlX-lea, Mitropolitul Andrei Şagu- 
na din Ardeal cere stareţului Neonil dela 
Neamţ, să-i trimită cărţi de slujbă pentru 
biserica ardeleană.

Astăzi, I. P. S. S. Patriarh Nicodim, este 
un reprezentant de seamă al paisianismu- 
lui, un cărturar ieşit din şcoaila Mănăstirii 
Neamţ, şi totodată protectorul ei.

D. Gh. Racoveanu s‘a apropiat de mă
năstire cu smerenia şi duhul cu care se 
cuvine să se apropie un mirean. A cer
cetat cu răbdare şi admiraţie opera ace
stor călugări şi a scos Ia iveală într‘un vo
lum elegant şi ispititor de frumos 60 de 
planşe, reprezentând copii de pe gravuri
le în lemn, făcute de călugării dela 
Neamţ, cari însoţeau tipăriturile dela a- 
ceastă mănăstire, în tot decursul veacului 
al XlX-lea. Lucrarea e precedată de două 
serioase studii introductive. Primul pri
vitor la arta gravurii în lemn, în general, 
tehnica, originea şi istoricul ei. Al doilea 
vorbeşte despre gravura în lemn la Mă
năstirea Neamţul, începuturile, desvolta- 
rea şi valoarea ei, după care urmează de
scrierea planşelor.

Arta gravurii în lemn a fost nedespăr
ţită de arta tipografiei. Cei vechi au cău
tat să însoţească tipăriturile de valoare
— şi între acestea cărţile religioase erau 
în primul rând, cu ornamente, chenare, 
frontispicii şi scene biblice. Lucrul nu era 
uşor. Toate acestea trebuiau lucrate în 
lemn, săpate cu multă dexteritate şi fine
ţe, pentrucă să apară imaginea lor corectă 
pe hârtie.La această muncă s‘au înhămat 
călugării.

Importanţa acestor gravuri constă în 
două fapte. Ele sunt o operă de artă, pli- 

Í ne de expresie, simetrie şi fineje, cari, u- 
I neori nu se lasă întrecute de penelul'pic

torului.
In al doilea rând, scenele biblice repro

duse pe aceste gravuri exprimă însăşi cre
dinţa dogmatică a bisericii. Aceşti călu
gări gravori aveáu izvorul de inspiraţie şi 
îndreptarul operei lor în însăşi iconogra
fia bisericii, în Şf. Scriptură, Vieţile Sfin
ţilor sâu Sinâxar.

Gravurile, prezentate de d, Gh* Raco-> 
I veann, cuprind opera câtorva călugări 

gravori din veacul al XlX-lea dela Neamţ.
Mai însemnate «unt gravurile călugări

lor Simeon, Ghervasie şi Teodosie.
Primii doi au lucrat gravurile cari îm

podobesc cea dintâi Evanghelie ilustrată 
la Români, dela anul 1821. In această E- 
vanghelie fiecare pericopă e însoţită de 
gravuri splendide.

Dela călugărul Simeon mai avem o fru
moasă gravură a „Născătoarei de Dumne
zeu cu pruncul“, din anul 1829. Această 
gravură, plină de ornamentaţie, de o pro
porţie precisă în diferitele părţi, de-o fi
neţe în linii, cari dau o expresie întregii 
imagini, încât cu greu îmi vine să cred că 
poate fi întrecută în pictură.

Ca o expresie a învăţăturii bisericii des
pre jertfa prisositoare a Mântuitorului şi 
prelungirea ei, prin împărtăşanie, peste 
veacuri, aflăm planşa a XIII-a.

Aceasta înfăţişează pe Mântuitorul stră
puns în coastă. Din mânile şi coasta Sa 
porneşte câte un şuvoiu de sânge, pe care 
îl prind în potire îngerii. De fapt, sfânta 
cuminecătură nu e altceva decât o jertfă 
nesângeroasă a Mântuitorului, al cărei is-

Cc spune Pierre Gaiolle
Pierre Gaxotte e unul dintre acei ga

zetari francezi care cu mult timp în ur
mă a dat semnalul de alarmă privitor la 
starea de decadenţă morală şi politică a 
Franţei şi care a luptat pentru transfor
marea morală a ţării sale. El vede azi cu 
tristeţă verificate toate observaţiile sale. 
In Candide din 8 Ian. crt. publică un ar
ticol întitulat Anul muncii şi al redresă
rii, numind astfel anul acesta. Din el ci
tăm câteva semnificative pasagii: 

„Franţei slăbite nu-i sunt de prisos for
ţele sale pentru a dura şi a se restabili. 
Tot ce merge în discuţie este sustras con 
struirii. Una din condiţiile primordiale 
ale şalvarii e ca Franţa să fie unită. Mai 
mult încă. Să fie una şi nedespărţită, ca 
în timpurile victoriilor revoluţionare” ţ;i 
mai departe:

„Singurul mijloc de a rasbi încercările 
sau de a apuca norocul e ca ţara să fie 
unită înapoia şefului său şi ca împreună 
cu el să-şi păstreze încrederea în patrie”.

Ce profetic sună aceste cuvinte şi cât 
putem, înţelege şi noi, Românii, din ele! 

Pierre Gaxotte mai spune încă ceva, 
▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼

siîrlpltt dar semnificativ:
„Pentru început, sä ne facem dâtoria, 

fiecare la locul său. Cultivându-ne gra
dina, susţinând un comerţ, făcând rodni
că o fermă sau un atelier, ncri vom servi 
mai bine renaşterea naţională decât re
clădind Europa din cuvinte. Am cunoscut 
prea mulţi din acei palavragii şi încre
zuţi, care porneau cu buzunarele pline 
de reţete de salvare a ţării, dar nu erau 
în stare să-şi îndeplinească umilele şi 
zilnicele obligaţii ale meseriei lor”.

„Fjanţa valorează prin calitatea Fran
cezilor”. A deveni lucrător mai bun, 
cultivator mai bun, grădinar mai bun, 
negustor mai bun, e un fel de a fi fran
cez mai bun. Ee a mări cantitatea de şti
inţă, de virtuţi, de inteligenţă, de memo- 

I rie şi de hărnicie, care alcătueşte, în fie- 
I care minut, capitalul naţiunii”.
I Iată îegi pe care nu numai Franţa tre- 
I bue să le respecte, dar orice naţiune vrea 
I să trăiască şi să-şi merite viitorul în noua 
j lume care se organizează acum în Eu- 
! ropa.
» FRANCUS

Gândirea
Revista condusă de N ichifor Crainic a 

inírat cu numărul său din Januárié in al
20-lea an de existenţă. Cu o linie d e  con
duita, ideologica şi literară, unitară, ea  
este aşa cum o  defineşte directorul ei în 
rândurile dela cronica măruntă:

„Gândirea însă va continuu să apară, 
mai sigură de drumul ei decât oricare 
altă publicaţie din tară. Crezul ei, for- 
midat cu mult înaintea altor reviste de  
peste hotare, abia acum e  de actualitate 
europeană. Principiile, bunăoară, pe care  
caută să se aşeze literatura şi arta naţio- 
nai-socialismului german, par noi pentru  
publicul Reicliului. Ele sunt însă exact a~ 
celeaşi, p e  care de 20 de ani le afirm ă în 
România revista Gândirea,. Nu sufitem  
citât de naivi să credem că această revistă 
or f i  exercitat vreo in fluenţă peste hota
re. Suntem prea normali ca să ne îngă
duim asemenea aiureli. Dar coincidenţa, 
p e care o subliniem, între ideile conducă
toare ale literaturii şi artei germane şi 
între ideile noastre, arată tocm ai vitalita
tea crezului revistei Gândirea. Această v i
talitate constitue actualitatea ei. După 
20 de ani dela apariţia întâiului nutnăr, 
se dovedeşte că intuiţia mănunchiului de

I scriitori, din jurul ei, a  mers direct la  
] elem entele permanente ale spiritului au

tohton şi aceste elem ente de valoare per
manenta dau actualitatea publicaţiei, ca
re le-a susţinut timp de două decenii.'4

N ichifor Crainic mai semnează o prele
gere ţinută studenţilor săi dela Facultatea, 
de teologie: „Despre Demofilie“, un ex
curs plin de suc creştin şi de sănătoasă 
gândire naţional-pohtică asupra rosturi
lor statului.

Semnalăm numele lui loan  Coman, un 
tânăr gânditor foarte  serios şi de o solida 
cultură clasica şi teologică. Articolul său  
d& pre „Zalţnpxis? e  întru totul, rem ar
cabil.

In spiritul ideilor directivului de a- 
propiere culturală între Români şi G ar
mâni, e  interesant de citit articolul sasu
lui Hermann Klös despre  „Viaţa rurală 
românească, subiect de artă germană.

O nuvelă de Victor Papilian. Poezii de 
Ion Pillát, Ştefan Baciu, Radu Gyr, Olga 
Caba, Gh. Tuleş, V. Mărăcineanu, Sergiu 
Cristian. AHicole şi cronici de N ichifor 
Crainic, Petru P. lonescu, Marietta Coan- 
dă, Magda Raiu, Octav Şulufiu, etc.

în tot, o revistă bogată, plină de sub
stanţialitate şi de directive sănătoase şi 
adanci.

vor este jertfa de pe Golgota. !
Din viaţa celui de al treilea gravor, Teo

dosie Monahul, aflăm că această arta ce
rea o lungă ucenicie, până se învăţa. Unii 
nu ajungeau niciodată să fie stăpâni pe 
ea. Monahul Teodosie încercă trei ani ai ta 
gravurii. Abia după aceea da anumite 
gravuri alături de litera tipărită.

Dela acest gravor d. Racoveanu ne pre
zintă o gravură cu un Schivnic. Este „una 
din cele mai puternice compoziţii de acest 
gen“, deşi trăsăturile sunt mai prejos ca

ale celor doi înaintaşi.
E cu neputinţă să redăm în aceste rân

duri tot ce ar trebui asupra acestei admi
rabile prezentări a gravurilor în lemn de
là Mânăstirea Neamţul.

Cei ce n‘au prilejul eă poată vedea în
treg tezaurul artistic şi cărturăresc al a- 
cestei mănăstiri, pot vedea o parte însem
nată a lui în albumul d-Iui Racoveanu. El 
dcsvălue un capitol însemnat al lucrări
lor de artă românească.

Preot VASILE COMAN

Rostul ţi importanta 
literaturii comparate

O literatura relativ tânără, cum este a 
noastră, aro nevoie de sprijin subt formă 
de împrumuturi din alte literaturi. Acea
sta nu însemnează că scriitorii şi poeţii ro
mâni să renunţe Ia tradiţia şi spiritul na
ţional. Dimpotrivă: împrumuturile trebue 
să servească numai ca transfuziuni spiri
tuale, care să facă ea rodească, într'na 
mod şî mai îmbelşugat, producţia autoh
tonă.

Problema influenţelor literar© i-a pre
ocupat sporadic şi pe literaţii noştri în
cepând cu a doua jumătate a veacului 
trecut. Dar problema aceasta de o extre
mă importanţă n‘a fost studiată şi urmă
rită în complexul ei, după cum remarcase 
şi d. Drago? Protopop eseu în recensia u- 
nui studiu de literatură comparată. (Vezi 
Codrul Cosminului I, pp. 586—585) ̂  Fi
reşte, este ceva mai anevoios să te înde- 
1 etnic«şi i cu adunarea ^  material, (pre-

de pro!. Ion GhergHel
gătind, prin monografii şi bibliografii me
ticulos alcătuite, calea viitorului istoric li
terar), decât să te gândeşti numai la „dis
cuţii profunde, fa ta le  inteligenţei n oa
stre* . . . .  Noroc că se mai găsesc totuşi 
câţiva cercetători modeşti, care se resem
nează să facă, — în locul discuţiilor ster
pe, — „o leăcă de istorie l i t e r a r a cum se 
exprimă cu ironie fină d. Dragoş Proto* 
pogescu.

Când vorbim de influenţe literare, ne 
gândim la o sferă mai largă a acestei no
ţiuni, în care intră atât traducerile şi imi
taţiile după literaturi streine, cât şi in
fluenţele ce străbat mai adânc în spiritul 
scriitorilor, fiind asimilate şi transformate 
în valori literare originale.

Am văzut din expunerile precedente, 
reifâritoajce 1« maestria traducerii, că o

prestaţiune cu adevărat superioară din 
domeniul tălmăcirii este un fenomen lite
rar preţios, dar foarte rar întâlnit. Pen
tru ca să reuşeşti pe deplin trebue să fii 
tu însuţi o fire de artist, să ai o inimă 
simţitoare, de poet; să fii cel puţin un 
talent, dacă nu ţi-e dat să fii congenial; 
să ai darul clarităţii în concepţie şi expu
nere, să dispui de o limbă bogată, să fii 
cuprins de patima desinteresată a artei, 
simţind o deosebita atracţie faţă de capo
dopera cc tălmăceşti; să ai o stăruinţă şi 
răbdare deosebită în cizelarea asperităţi
lor formata şi în complectarea insuficien
ţelor de fond, — tălmăcirea fiind mai 
mult o opera de râvnă contemplatoare, 
decât de inspiraţie originală. — Mâi tre
bue să-ţi făureşti apoi un stil unitar, mlă
dios şi sugestiv, care să-fi servească la re
producerea fidelă a nuanţelor şi a colori- 
tiilui din original şi, în sfârşit, Sa dispui 
de simţul tainic, care să te conducă la a- 
flarea sigură a formei celei mai adecvate 
de transformare. Numai din contopirea a- 
cestor însuşiri esenţiale se făureşte tălmă
citorul la înălţimea cerinţelor artistice. Şi 
nici chiar în aceste condiţiuni excepţio
nale opera tălmăcitorului nu va atinge va
loarea artistică a originalului. Dë altfel, 
tălmăcitorul unei capodopere au poate sä

aibă pretenţia să egaleze şi cu atât mai 
puţin să întreacă modelul său. Se întâm
plă totuşi, uneori, şi minunea aceasta, dar 
în acest caz intră în funcţiune inspiraţia, 
care-l ridică şi-l trece pe tălmăcitor din
colo de graniţele tălmăcirii. Pe această 
treaptă „traducerea“ încetează de a mai 
fi traducere. Modelul nu mai este pentru 
tălmăcitor decât un motiv poetic, dela ca- 

j re purcede; crescându-i aripile inspiraţiei 
I el se avântă în lumea creatoare de valori 

proprii. Căci, la urma urmei, puţin im
portă ce  creezi şi de unde ai împrumutat 
motivul poetic, lotul depinde dela felul 
cum  ştii să creezi. Pentrn exemplificare, 
să ne gândim o clipă la sonetul lui Emi- 
neecu „S‘a stins viaţa falnicei Veneţii“. 
Este oare acest juvaer al literaturii româ
ne o itraducere, o  imitaţie sau o creaţie 
proprie? Oricât s*âr părea de paradox, el 
este tustrele la un loc — după cum am do
vedit în studiul despre „Poeţii germani în 
oglinda tălmăcirilor româneşti“ (Ed. Tara 
Bârsei, Braşov, 1934, pag. 23—24). întâia 
variantă a lui Eminescu se razimă puter- 
^ .P ^ soaetu l lui Cajetan Cerri „Vene
dig (So oft ich sek* in düstrer Mondes
helle — Când sub lumina lunei clar-ob- 
scura etc.) Stăm, aşa dar, Ia jprima va
riantă în íáia unei traduceri libere. Emi-
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Sbuciumu! Franţei
Franfa nu şi-a revenit încă şi nu-şi va 

reveni multă vreme din lovitura crânce
nă pe care a primit-o. Nu din afară. Pen
trucă înfrângerea militară a Franfei i-a 
adus cel mai mare serviciu care se putea 
face unei ţări. Ci dinăuntru. Căci Franţa 
era putredă. Catastrofa ei militară nu 
înseamnă nimic pe lângă ceeace această 
catastrofă revelează ca semnificaţie psi
hologică. Ba chiar se poate spune că de
zastrul acesta material a salvat Franţa 
dela un dezastru mai mare, dela dezastrul 
moral. Hitler, sdrobind Franfa, i-a adus 
un serviciu covârşitor, istoric: a deschis 
ochii adevăraţilor Francezi, a sguduit 
din temelii Franfa profundă, Franfa eter
nă, a trezit-o, a pus-o în fafa ei însăşi, 
a obligat-o să-şi pună problema propriei 
refaceri. Franfa, fără înfrângerea acea
sta, mergea cu paşi gigantici spre pră
buşirea morală, spre disoluţia tuturor 
valorilor spirituale şi eterne ale civili
zaţiei de ordine şi creafie, la capătul că
rora o aştepta anarhia şi comunismul. 
Franfa pusă la pământ se regăseşte pe 
sine printre ruinile unei lumi şi a unor 
idei care o înăbuşeau ca o cangrenă. 
Franfa simte azi nevoia unei înoiri su
fleteşti şi a intrării în ritmul nou euro
pean pe care-1 făureşte Germania.

Am citit o broşură subţirică (36 de pa
gini) scrisă de A. Boutillier, secretarul 
general al comitetului de propaganda 
franceză „Drapelul sus”. Ce sugestiv ti
tlu! E chiar numele imnului german Die 
Fahne hoch. Exact! Broşura aceasta e li
nul din multele semne pe care le dă in
stinctul francez şi rafiunea franceză, de 
voinfă înoitoare. Asociafia „Drapelul 
sus” (Pavilion haut) îşi propune să che
me în jurul ei pe tofi Francezii care do
resc refacerea morală a fării lor şi să 
lucreze pentru acest scop. Articolul 6 din 
statute sună: „Orice discuţie politică 
sau religioasă este interzisă în sânul A- 
sociaţiei”. Trec peste discuţia religioasă 
care priveşte deosebirea Francezilor în 
catolici şi protestanţi. Ceeace este semni
ficativ este scârba de politică. Au înfeles j 
Francezii că politica i-a adus în situafia j 
de azi şi că nu de o nouă politică au ne
voie, ci de un suflet nou. Scopul asocia- : 
tiei este crearea acestui suflet nou, prin ; 
rechemarea virtufilor franceze milenare, ; 
prin cultivarea tradifiei şi a istoriei, prin : 
apelul la forfele morale sănătoase ale j 
naţiunii. O întărire a iubirii de muncă, '
o închegare a familiei, o desvoltare a j 
spiritului de ordine şi disciplină, o re- 
nunfare la interesul personal pentru in- j 
feresele colectivităţii, o mai accentuată j 
doză de supunere la autoritate, iată idea- j 
lurile ce-şi propune să adâncească so- J 
cietatea în inima tuturor Francezilor, i 
Dar se va întreba cineva: cum, toate a- 
cestea lipseau Francezilor? E uimitor şi 
totuşi aşa este: lipseau. Fiindcă, dacă 
le-ar fi avut, Franfa nu s’ar afla azi un- 
dê  este. Şi nici nu ar simfi nevoe azi a- 
ceia care o refac să facă educafia Fran
cezilor în acest sens!

O serie întreagă de probleme se pune 
astăzi Franţei. Dar cea mai de căpetenie 
este scoaterea ei din marasmul în c«re 
a aruncat-o politicianismul şi anarhia 
morală a celor 20 de ani de după 1918. ( 
Salvarea Franţei eterne nu stă decât în { 
regăsirea liniei morale, în refacerea ei 
sufletească, pe calea unei tradiţii destul 
de pilduitoare şi în care va găsi nenu
mărate exemple de urmat. D. Boutillier 
chiar face în această  ̂broşură un mic re
zumat al istoriei ţării sale. Ce însemnea

ză aceâsta, decât un apel către Francezi 
ca să-şi privească trecutul, să ia pildă 
dela el şi să găsească acolo puterea de a 
înfrunta viitorul cu vrednicie?

Broşura lui Boutillier e şi trista. Ea a- 
rată — în ciuda optimismului exprimat 
de autoT — starea de dezagregare sufle
tească a ţării sale. E jalnic să trebuiască 
să ajungi a învăţa pe ai tăi să ştie cum 
să-şi iubească ţara, să ştie cum să se 
poarte sufleteşte pentru a o salva. O ţa
ră unde trebue să înveţi pe oameni să 
iubească munca, să cultive virtutea şi 
disciplina, însemnează că a căzut foarte 
jos! Un popor care a uitat  ̂axiomele mo
rale, pe care se poate sprijini statul şi a 
căror neglijare aduce prăbuşirea lui, e 
nn popor greu încercat sufleteşte, la care 
cangrena imoralităţii a săpat adânc.

Dar Boutillier e optimist. Şi o fi ştiind 
el dece. Va ma fi fiind în Franfa un fond 
bun, un fond pe care să se poată pune 
piatra de temelie a marei reforme mora
le. Sforfarea societăfii „Drapelul sus” 
este o dovadă că, într’adevăr, voinfa de 
însănătoşire există. Rămâne ca ea să o- 
pereze şi să generalizeze. Munca Fran
cezilor buni este mare şi sarcina lor de 
viitor covârşitoare. Subliniem azi că în 
sbuciumul în care se află acum Franţa, 
îşi fac loc semnele şi eforturile refacerii 
de care ea are nevoe. Şi la care mai are 
mult până să ajungă.

OCTAV ŞULUŢIU 
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Nou) bombardier german cu patru motoare 
Focke-Wulf Kurier“

Afirmaţiunile germane privitoare la a- 
vansul pe care aviaţia Reichului l-a câş
tigat faţă de celelalte tari, au fost confir
mate şi de informaţiile date de presa ger
mană asupra unui nou tip de avion de 
bombardament. Noul Focke-Wulf“ este 
un bombardier cu mare raza de acţiune, 
construit pe principiile avionului de 
transport, bine cunoscut prin sborurile 
sale record către New-York şi Tokio, fai
mosul „FW 200;‘ Coucîor.

Noul bombardier de luptă, cu patru mo
toare, care transportă mari încărcaturi de 
bombe, la mari distante, are un echipaj 
de şase oameni şi cete înarmat cu nuine- 

j roase mitraliere şi tunuri. O instalaţie de 
dejivraj îi îngăduie sä întreprindă acţiuni 
de atac pe orice temperatură. Patru mo
toare BMW. — Bramo — asigură avionu
lui Focke Wulf „Kurier” o Toarte mare 
viteza. Avionul acesta şi-a făcut deja pro
bele în curse peste Atlantic şi a pricinuit 
simţitoare pierderi navigaţiei engleze.
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D E  T O A T

D. W. Churchill: „Nu credefi ce vă spun 
alţii, noi nu ne scufundam, ci ieşim acum 

din valuri”. . .
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SPECTACOLE 
CORSO: „Intre doua . . te plouă cu 

Hans Moser.
ASTRA: „Un vals de odinioară”, cu Hans 

Moser şi Theo Lingen.
MODERN: „Moartea obosită ”, cu Louis 

J ou vet.
AXA: „Ultima noapte", cu Charles Bo~ 

ver şi Ir3ne Dunne
*

In seara de 9 crf., Ia orele 21, pe scena 
teatrului „Astra” se va reprezenta „Su
flet candriu de papugiu”. In rolul prin
cipal: Ion Vasileseu.

15 SPECIALIŞTI LUCREAZĂ LA EDI
TAREA „MERSULUI TRENURILOR“

„Mersul trenurilor“ german împlineşte, 
zilele acestea, 90 de ani de existenţă. îna
inte vreme, indicatorul conţinea mersul 
diligentelor, apoi a fost adăogat orarul 
trenurilor. Ciudat ni se pare faptul că 
încă şi astăzi cartea este editată de Poşta 
Reichului, cu toate că diligenţa a dispă
rut de mul t.

15 specialişti prelucrează mai întâi schi
ţele trimise de cele 31 direcţiuni ale Căi
lor ferate germane. Din acestea reiese, de 
pildă, că fiecare direcţiune propune une
le schimbări care au fost aprobate de că
tre Ministerul Comunicaţiilor. De aci re
zultă o sumedenie de înscrieri noui şi 
schimbări la manuscriptele pregătite du
pă „Mersul trenurilor * din anul prece
dent. Manuscriptele terminate sunt trimi
se la 51 direcţiuni de poştă, care mai a- 
daogă observafiunile respective. Apoi car
tea este dată Ia tipar, 70 până Ia 100 de 
culegători, maeştri în profesiunea lor, lu
crează cu o siguranţă extraordinară, con
ştient şi repede, aşa încât cartea este ter
minată chiar după zece zile. Totuşi, 
„Mersul trenurilor“ este pentru mulţi o 
carte cu 7 pecete. Dece să rătăceşti dis
perat prin nenumăratele cifre, dacă ai la 
colţ un birou de voiaj? Şi aceasta nu este 
numai părerea femeilor! Aşa, foarte mulţi 
oameni ignorează existenţa acestei capo
dopere de lucru minuţios.

CUVINTE PROFETICE ASUPRA Gl- 
BRALTARULUÏ, DATÂND DIN 1841

Generalul von Goeben, eroul dela St. 
Quentin, a petrecut 4 ani în Spania, lup-

! tând — in etate de 20 de ani — alătur» 
de „Carlişti” pentru „cauza legitimită
ţii”. Reîntors în Germania, el şi-a scris 
amintirile. In cartea sa, „Patru ani în 
Spania”, apărută în 1841. el povesteşte 
cum a fost transportat, ’ prizonier fiind, 
dela Cadiz la Valencia. Drumul ducea 
pe la Gibraltar. Foarte impresionat, el 
scrie, la adresa acestei fortăreţe engle
ze, următoarele rânduri profetice: „Ma- 
jestuos se înalţă din valuri massa stân- 
coasă, care a căzut în mâna britanicilor 
din cauza neglijenţei cumpărate a apără
torului ei; prin cedarea ei, nepotul Ini 
Ludovic XIV (Filip V al Spaniei) a plătit 
recunoaşterea dominaţiei lui. Transfor
mată cu artă într’o fortăreaţă aproape in
atacabilă, Gibraltárul este acum cea mai 
importantă dintre acele stafiuni, cu care 
spiritul de dominaţie al Angliei a ştiut 
să înconjoare Europa şi chiar globul, cre- 
ind antrepozite pentru comerţul său, baze 
şi refugii pentru flota sa. Această sta
ţiune îi va putea fi smulsă abia atunci 
când ostaşii ei războinici, până în pre
zent neînvinşi, care au făcut din mândra 
insulă o regină a mării, vor trebui să ce
deze unui rival plin de forfe tinere”.

ORCHESTRĂ CU MUZICANŢI 
ÎNALŢI DE 2 M.

Lângă Detroit trăieşte, de ani de zile 
bătrânul general Tompertli. De când a.

! trecut în pensie, doarme toată ziua, iar 
noaptea trebue să-i cânte orchestra lui

I proprie. 14 muzicanţi, îmbrăcaţi în uni
forme ale vechei-monarhii austriaco, cân
tă marşuri istorice, loţi muzicanţii sunt 
de 2 m. înălţime şi foarte bine instrui(i. 
Intre cei 14 uriaşi, se găsesc un austriac

• şi un elveţian, ceilalţi sunt americani.

nescu însuşi a mărturisit acest împrumut 
literar, indicând deasupra uneia din va
riantele sale, aflătoare în secţia manu
scriselor dela Academia Română (Nr. 2262 
f. 193), isvorul prin cuvintele „după G. 
Cerii“. Dela întâia formă a sonetului, 
din care am citit mai sus versul iniţial, 
până la cizelarea măiastră ce încoronează 
sforţările unui poet genial, care a isbutit 
să se smulgă din lumea tălmăcirii şi a 
imitaţiei, avântându-se, pe aripile inspi
raţiei, în lumea creaţiilor proprii, se poa
te urmări, pas de pas, îu variantele amin
tite, interesantul proces de originalizare. 
Această minunată floare poetică emines
ciană a răsărit dintr'o fericită transplan
tare. Fenomenul altoirii poetice a dat aici 
naştere la un rod din cele mai preţioase.

Mulţi privesc cercetările din domeniul ;
literaturii comparate cu neîncredere. La j
urma urmei, ce valoare poate să reprezin- j
ie indicarea isvoarelor, se întreabă scep- j
ticii. întrucât cercetătorul se opreşte la ;
această simplă indicare de isvoare, fireşte i
că nu a săvârşit un lucru mare. Dacă însă j
?l nu se mărgineeşte Ia atât, ci tinde să |
străbată mai adânc, arătând cum i-a reu- i

şit poetului să dureze — datorită elemen
telor de împrumut, — o lume cu totul 
nouă, care niciodată nu s‘ar fi plăsmuit 
fără de răsărirea acestor elemente în con
ştiinţa artistului, atunci munca şi râvna 
cercetătorului nu este de prisos. In străi
nătate nu numai că se consacră studii am
ple şi sistematice problemei literaturii 
comparate, ci se ţine mereu treaz intere
sul publicului cititor prin editarea de pu
blicaţii periodice ce apar regulat, adu
când, pe lângă lucrări interesante din a- 
cest domeniu, şi o bogată bibliografie a 
scrierilor ce se referă la chestiuni de li
teratură comparată. Pentru ca această 
disciplină să poată avea îndreptăţirea să 
se constitue în metodă independentă, ea 
are datoria să nu se mărginească la sim
ple paralele între opere şi personalităţi 
literare ce prezintă analogii şi asemănări 
vagi. Aceste asemănări pot să fie desco
perite prin „procedeul instinctiv al spiri
tului“, de îndată ce, cineva e cetitorul 
conştient al mai multor cărţi. In această 
ordine de idei unii, ca bunăoară esteticia
nul Croce, i-au tăgăduit studiului compa
rativ îndreptăţirea să se considere o 
ştiinţă independenta, deoarece „orice is

torie literară nu poate şi nu trebue să fie 
decât comparată“.

Sfera literaturii comparate e mult mai 
largă astăzi decât în timpul când ea se 
mărginea Ia tragerea paralelelor. Compe
tentul comparatist F. Baldensperger a- 
firmă cu bună dreptate: „Nu mai e vorba 
să se facă simple inventarieri juxtapuse 
din literaturile europene sau mondiale, ci 
să se indice marile curente, urmărind tra
versarea acestora prin diferite grupuri 
naţionale; . . .  să 6e studieze, cum o făcu 
Farinelli cu pi vire la Danie, un mare re
nume în afară de graniţele ţării sa le ... 
Literatura comparată este chemată să 
surprindă în formaţiunea şi devenirii 1 lor 
operele pe care critica impresionistă sau 
dogmatică le ia aşa cum sunt, definitive, 
fixe, consolidate în strălucirea sau me
diocritatea lo r .. .  In loc de a considera 
pe poeţii celebri drept aştri, a căror as
censiune şi orbită poate să fie urmărită 
pe un cer fix, e mai bine să ne dăm sea
ma de mobilitatea planurilor din care se 
desprind stelele, a căror lumină va avea 
să strălucească în viitor“.

La noi s‘a ocupat în timpul mai nou d 
Gh. Cardaş cu teoria literaturii compara

te, citând, într'un articol, pe Goethe en 
pe întâiul scriitor, care s‘u gândii la o 
înfrăţire literară mondială. Poetul ger
man a crezut cu tărie în „ştergerea fron
tierelor naţionale ale literaturilor şi crea
rea unei literaturi universale, formată din 
spiritele eminente ale tuturor naţiunilor, 
care, instruindu-se reciproc,; se comple
tează şi se continuă unul dela altul". 
Goethe era aşadar preocupat de arta per- 
petuă şi de adevărul etern, çare nlau nici 
timp, nici loc. Gh. Cardaş arată euni 
ideea aceasta a trecut apoi, la romantici, 
adevăraţii creatori ai literaturii compa 
ratê  deşi în opera lor literară aceştia an 
scos în relief, mai bine decât oricare al
ţii, specificul naţional.

Idealul spre care tind spiritele de elită 
este crearea unor condiţii cât mai favo
rabile în vederea interpenetrărilor lite
rare reciproce, care să d'ueă, cu timpul, 
la o înfrăţire spirituală universală. Dea
supra oricăror consideraţii ce ar putea să 
desbine popoarele, în domeniul literaturii 
singura normă călăuzitoare în aprecierea 
capodoperelor trebue să fie şi să rămână 
frumosul în artă.

ION CHERCHEE



PAGINA 4 GAZETA TR AN SIL V A N IEI rA!ftJt: î«4. No 9

INFORMAŢIUN)
Răufăcători au tăiat cablul telefonic 

de campanie german, între Dârste şi 
Predeal, în zilele de 16, 17, 18 a. în
trerupând astfel convorbirile militare 
germane.

Autorităţile sunt pe urmele acestor 
răufăcători. Se face cunoscut tuturor 
cetăţenilor, că vinovaţii vor fi sancţio- 
II«fi conform legilor, de către Curţile 
Martiale.

*
L i g a  N a v a l ă  R o m â n ă ,  F i l i a l a B raş ov ,  cu  

sediul la Poligonul  de T r a g e r e  P r o m e n a 
d a de sub T â m p a ,  p r i me ş te  înscrieri  de 
membri  ma jo ri  şi minori ,  zi lnic  înt re  o-  
rele 8— Í2.

Miercuri .  în 12 F e b r .  a c . ,  v a  a v ea  loc  l a  
. .Teatrul  R e d u t a "  mar el e  t ur neu  al T e a 
t rului  . .Regina M a r i a “ din C a p i t a l a ,  re
p rez en ta u du-se splendida comedi e . . P a p a  
se lustrueşte, în fr unt e cn ma r el e  artist
V. Ma x imi l ia n .

Reţineţi bilete la agenţia teatrală a 
d~nei Maria Baci la.

*
„Uniunea Ziairiştilor Români din Tran

silvania”, asociaţie de presă persoană ju 
ridică, în urma cedării Clujului, şi-a sta
bilit sediul la Sibiu.

D-nii membri sunt rugafi să-şi comu
nice adresele urgent, pe adresa d-lui se
cretar general I. Cli. Severeanu, Sibiu, 
str. Moara de scoarţă nr. 19.

Cei care doresc lămuriri vor ataşa tim
brele pentru răspuns.

întrucât se constată că unele redacţii 
de ziare, vând la diferiţi clienţi, ziare 
vechi pentru ambalaj, Administraţia F i
nanciară reaminteşte normele de taxare 
ale acestora:

C o n f o r m  notei de sub art .  727 din 1 ari -  
ful F n i t a r  al cifrei  de afac er i ,  ziarele şi 
i m p ri ma t el e  veciii puse in ci rcul aţ ie ,  d a 
că sunt p e r f o r a t e  din 15 în 15 cm. ,  a-  
vâ nd  di ame tr ul  gău ri t  de ccl puţin 10 
mm.,  d a t o r e a z ă  i mpozi tul  p e  c i f ra  de a-  
faceri  de 4°/o.

Cel el al te  ziare  şi i m p r i m a t e  vechi  pus e  
în ci rcul aţ ie ,  deci c a r e  se î n t r e bu i nţ e a ză  
p en tr u  a mb a l a j ,  se î n c a d r e a z ă  la ar t .  7 40  
din T a r i f u l  U n i t a r  şi deci  şe t a x e a z ă  cu  
impozitul  pe c i fra  de a fac er i  de 8°/<> plus
?<Vo F. A. N.

★
Vechea Şco al ă  de c on du că t or i  de a u t o 

mobile  şi t r a c t o a r e  agr i col e din B ra ş ov ,  
Str .  Ing.  Kerl  sch Nr.  5 şi Str .  P i c t o r  P o p  
Nr.  6. s ing ur a a u t or iz a tă  a funcţ iona.  s‘a  
m u t a t  Ia un Ioc eu atel ierul  şi g ar a ju l  de  
re pa ra ţ i i  al şcoalei  în Str.  S pi tal ul  Mi li 
t a r  Nr.  7. Cei  interesaţi  se vor  adresa  deci  
în noul local  din Str.  Spi tal ul  Mil i tar  Nr.  
7, Braşov .

#
Soc i et a te a  An.  de T el e fo a ne  a d u c e  la  

c unoş ti nţ a  abonaţ il or  şi publ icul ui ,  c ă  l u
c r ăr i l e  p e nt r u  rest abil irea  l egăt uri lor  t e 
lefonice vor  fi t e rm in at e  la sfârşi tul  a c e 
stei s ă p t ă m â n i ,  câ nd  vor fi d at e  s pre  fo
losinţa t oa te  firele cu vechile numere .

? ; r 7  -r-V /v w f m T » r %▼▼▼▼▼▼▼▼▼*

CONFERINŢELE „EXTENSIUNII 
ACADEMICE” LA BRAŞOV

Academia de înalte Studii Comerciale şi 
Industriale din Cluj, strămutată la Bra
şov în urma verdictului dela Viena, îşi re
începe activitatea culturală întreruptă 
vremelnic, în cadrul conferinţelor „Exten
siunii Academice“.

In capitala culturală a Ardealului, la 
Cluj, „Extensiunea Academica ‘ a fost un 
focar puterenic de lumina, activând, fără 
întrerupere din anul 1955 până în anul 
şcolar 1959—40.

Preşedintele asociaţiei profesorilor dela 
Academia Comercială din Cluj, d. prof. 
Ion Mateiu, nu s‘a mulţumit să organizeze 
numai aceste conferinţe publice, care au 
produs un mare ecou în opinia publică 
clujană, ci a stăruit să i se pună la dispo
ziţie de către institufie fondurile necesare 
pentru tipărirea acestor conferinţe acade
mice. Paţru volume stau la dispoziţia citi
torilor, doritori să se iniţieze în probleme
le puse în discuţie. După cum e şi natu
ral pentru o şcoala superioară cu caracter 
economic, s‘au ales subiectele mai ales din 
acest domeniu, dar în ac-elaş timp nu slau 
neglijat nici chestunile de ordin educativ, 
istoric, geografic, literar, precum şi cel de 
cultură artistică şi de cultură generală.

In acelaş spirit şi cu acelaş elan vor con
tinua profesorii dela Academia Comer
cială din Braşov să activeze pentru răs
pândirea culturii de specialitate econo
mică şi financiară, în special, precum, şi 
a celor din domeniul literar şi artistic, în 
general. 1

îndemnăm publicul din Braşov şi jur 
să participe în număr cât mai mare la 
aceste interesante şi instructive conferin
ţe publice, ce vor avea loc în f i ec are  Joi

dela o r a  7—8 s eara .  în sala festivă a Ca
merei de Comerţ din Braşov.

P R O G R A M U L  CONFERINŢELOR 
„ E X T E N S I U N I I  A C A D E M I C E "

S e r i a  T.
6 Febr.: Pr of .  I. M a t ei u :  U n  l u p t ă t o r  de 

elită al Ardeal ul ui .
15 Febr.: P rof .  V. J i n g a :  U n i t a t e a  A r d e a 

lului în economi a r o mâ n e a s c ă .
20 Febr.: T. M og a :  R omân ii  în e c on omi a  

t ra n s i l v a n ă  ( as pe ct e  istorice) .
27 Febr.: Prof .  S. L u p a ş :  O r g a n i z a r e a  r e 

gistrului  f irmelor .
6 Martie; Prof .  P. R o şe a :  Poli t ica sociala  

a Ro mâ n ie i  de azi.
15 Martie: Prof .  I. G h e rg he l :  L e g ă t u r i l e  

l i terar e î nt re  G e r m a n i a  şi R o 
m ân i a .

20 Martie: P r of .  Ş t ef an o v i c i - S w e n s k :  B r a 
şovul —  c e t a te  a c a d e m i c ă .

S e r i a  TT.
27 Martie: P rof .  Ton E v i a n :  T en di nţ e  so

c iale şi e c on omi ce  c o n t e m p o 
rane.

24 Aprilie: Prof .  S. C i o r a n u :  B a n c a  N a 
ţ ională a Ro mâ ni e i  1914-— 1940.

15 Aprilie: Aug.  T ă t a r u :  C u r e n t e  noi în 
E co no mi a  P ol i t ică .

î Mai: Prof.  1). H a ş i g a n u :  C o m e r ţ u l  e x 
t eri or  al Români ei .

<9 Mai:  Prof .  Seb. Ni col au:  Subi ect  r ez er 
vat .

15 Mai: Dr.  I. T a r ţ i a :  E co no mi a o r g a n i 
zata.

22 Mai: Dr.  I ,. S â r bu :  P r ob l e m a  echi tăţ i i  
în drept .

YYYYYYYYYYYYYYYYYYYYYY TYYYYYYYYY^

lica miMlcitate
L E C Ţ I E  şi convers aţ ie  în limba g e r m a 

nă, f r an ce z ă  şi engl eză  p r e d ă  p r of e s o a r ă  
de l imbă.  Nu ss băc her ,  Str.  Cast el ul ui  42.  
înscrieri le  zilnic î nt re  orele 4>—5.

S E  A N G A J E A Z Ă  t ăl ma c i ,  car i  în a f a r ă  
de limbile r o m â n ă ,  g e r m a n ă  şi m a g h i a r ă ,  

mai vorbesc  i ta l iana şi f ranceza .  Adr esa  

la z i ar  subt  „ T ă l m a c i “ .

C A U T  b uc ă t ă r e a s ă  p e rf e c t ă  în m â n c ă 
ruri româneşt i  şi p ră j i t ur i ,  t ra ns i l v ăn ea n-  
că de origine,  serioasă,  mai în et at e  Str.  
Nisipului  de jos. 9. fr2

Dl'. Î N C H I R I A ! '  o p r ă v ă l i e  la poziţie  
bună şi locuinţă în Sat ul ung.  l n f or m a -  
liuni la ziar.  423

S'A P I E R D U T  permisul  de c i rcula ţ ie  de  
bicicletă  No. 3011,  el iberat  de C h e s t u r a  
Poliţiei Tg. -Mureş .  C a r n e t u l  Biroul P o p u 
laţiei.  pr ec um şi 2 c e r t i f i c a t e  şcolare pe  
numele O p r e a  Irimie.  domici l iat  în Str.  
A v r a m  l a nc u No.  21. Le d e c la r  nule si 
fără  val oare .  6 0

S ’a deschis depozitul 
vechiu de lemne de foc

„ADLEFF“
din str. Gen. Traian 
Moşoiu 12 (tost str. 
Gării - luiiu Maniu)

TELEFON 28-76

C ăutăm  pentru imediată an g a
jare şef pentru depozit dc lemne 
din Intors-ura Buzăului, romăn. 
cu eunoşiinţe de branşă  şi g a 
ranţie materia ă O fertă  în scris 
a se preda Sâm bătă 1 şi D u m i
necă 2 Februar e, la Hotel « A ro" 
pentru D l G heorg he Pelreseu 

din Bucureşti.

TÂRGUL
MOSTRE

DIN

Cel mai m arc Târg de Mosfre din lume, prezintă 
vizitatorilor săi o in ag in e  com p lectă  a produselor 
unui număr de circa 6.500 firme e x p o z a n t e

Vizitarea este folositoare pentru oricare com ei ciant 
şi industriaşi astăzi mai m u't ca  oricând

Mari înlesniri la procurarea vizei de intrare, picc um 
şi reduce i însem nate pe c ă i l e  f e r a t e

Informaţiuni dă Reprezentanţa Onorifică 
a largului de Mos re din Lipsea, BRA ŞO V  
str. T ta  an Co’i^ă 2, etaju I. Telefon 1390

Târgul de Mostre din 
Lipsea din primăvara 

anului 1941
Târgul de mostre din Lipsea se fin« 

nui acesta în zilele de 2—7 Martie 1941, 
inclusiv.

întrucât procurarea documentelor de 
călătorie necesita un timp mai îndelun
gat, doritorii a lua parte sunt rugaţi «ă 
inceapă neîntârziat cu pregătirile.

Pentru călătoria în Germania, vizitato
rul Târgului de Mostre are nevoie de:

1. Un pasport în vigoare.
2. Viza de intrare în Germania. Pentru 

a primi această viză, vizitatorul trebue 
să ceară Reprezentanţei Onorifice a T â r 
gurilor de Mostre din Lipsea, mai jos in- 
dicată. formularele necesare, pe care Je 
vn complecta înaintându-le iarăşi repre
zentanţei, împreună cu trei fotografii,

3. Viza de transit maghiar, pe care o e- 
liberează consulatul maghiar pe baza u- 
nui certificat de origine.

4. Legitimaţia Târgului de Mostre, caire 
se vinde Ia reprezentantă şi care serveşte 
drept bază pentru următoarele avantaje :

a) Intrare liberă la toate expoziţiile;
b) 60°/« reducere pe căile ferate ger

mane;
c) probabil o reducere de 33<V# pe căile 

ferate maghiare şi
d) viza de transit maghiar;
e) 50°/® reducere pe C. F. R. la întoar

cere.
5. Devize. Vizitatorul poate să treacă 

graniţa cu Lei 3000. din care 2000 lei i« 
monedă română de metal şi 1000 lei sau 
toată suma în valute streine, dar cel mult
10 mărci germane şi acestea în metal. La 
cerere, fiecare bancă autorizată eliberează 
cecuri plătibile în Germania.

6. Camere rezervate. Să se ceară ime
diat rezervarea unei camere. Foarte ur* 
gent este: înaintarea cererii pentru viza 
germană şi procurarea documentelor ne- 
ccsare penirii eliberarea pasportuîui.

„Casa Naţiunilor" (Maus der Nationen) 
si „Serviciul Târgului de Mostre“ (Messe- 
dienst) stă la dispoziţia vizitatorilor cu 
sfaturi şi ajutor.

Informaîiiuni dă oricând pentru Bra
şov, Făgăraş, Mediaş, Sighişoara şi Dum
brăvenii: Reprezentanţa Onorifică a Târ
gurilor de Mostre din Lipsea: „Verband 
Deutscher Handelsgremien Siebenbür
gens'4, Braşov, str. Traian Cotigă Nr. 2, 
etajul 1, telefon 1590.
y yy y y y y y y y y y y ty y t^ y y y y y y y y t t?

Tribunalnl B ra şov, Secţia  ll-a.

Dosar Nr. P. II. 396— 1940.

Sentinţa No. I -1941
ir ibu nalu l în numele legii hotăreşte:
In baza art. 236 al. I şi III pct. 1 c. p. 

comb. cu art. 157 pct. 2, lit. c. 158 c. p ,  
condamnă în contumacie pe acuzatul Băt- 
cău Aron, de ani 29, român, muncitor, 
născut în comuna Bont jud. Someş, fost 
cu domiciliul în Braşov, în prezent cu 
domiciliul necunoscut, la 2 ani închisoare 
«orecţionalâ şi la 3 ani interdicţie corec- 
ţională a drepturilor din art. 58 pct. 1— 3, 
conform art. 59 c. p . ,  pentru crima de de
lapidare.

In baza arţ. 549 al. 1 şi UI c. p. comb. 
cu art. 157 pct. 2 lit. a.— 15« r. mai 
condamnă pe acuzat Ia 6 luni închisoare 
corecţională pentru delictul de înşelăciu
ne calificată.

In baza art. 244 c.. p . ,  mai condamnă pe 
acuzat la 3 luni închisoare corecţională 
pentru delictul de părăsire individuala a 
funcţiunei publice.

In baza art. 101 al. I cod penal, eon- 
lamnă pe acuzat să execute pedeapsa 

cea mai gravă, adică cea de 2 ani închi
soare corecţională şi 3 ani interdicţie 
eorecţională a drepturilor din art. 58 
pct. 1—3 cod penal.

fn baza art. 112 şi urm. pr. penală, con- 
lamnă pe acuzat să plătească Statului su- 

ma de 3500 (trei mii cinci sute) Iei cheL 
mieii penale de cercetare, urmărire ş1 
iudecată.

Rezervă reclamantului Nicolae Uvegef 
I reptul la despăgubiri civile pe cal«? 
Ireptului comun.
Cu drept de recurs în 10 zilê delà dât/ 

fişării şi publica ţiunei făcută conf. art 
'SO din proc. penală.

D ată şi citită în şedinţa publică azi, U 
Ianuarie 1941, în pretoriul Trib. Braşov 
"H'cţia Il-a.

Preşedinte: Judecători:
•\ Galaction C. Topciu, A. C. Tom« 

Grefier, Const, Zârnovoann
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Declaratiiled fuigenerai Antonescu făcute presei
„Tn faţa îui Dumnezeu, a istoriei, jur că nimeni pe acest pământ nu mă va îm
piedeca să apăr onoarea, drepturile şi liniştea Românilor şi că dacă se va face 

vreo nouă greşală, voi fi necruţător“
mei au putut pune la cate această acţiu
ne nevrednică, în care unii au căzut poate 
de bună credinţă, alţi din ambiţii sau in
terese, iar unii plătiţi de mână duşmană.

- Numai trădătorii vau putut sfătui, să 
trageţi în armată, atunci când ştiţi că nici 
odată Legiunea n"a avut acest drept, iar 
Căpitanul a preferat să se jertfească de
cât să provoace mişcări şi lupte intre Ro
mâni.

Aruncaţi de pe frunte şi de pe ochi vă
lul cernit al rătăcirii şi din mâini armele 
trădării.

Fiindcă generalul Antonescu u‘a înşelat, 
nu înşeală şi nu va înşela niciodată.

Eu nu sunt Conducător de Stat tiran, 
n‘am clică de apărat şi nam interese sau
o viată imorală de ascuns.

Eu apăr Ţara şi destinul ei împotriva 
tuturor duşmăniilor şi a tututror rătăcito
rilor.

Toată viaţa şi voinţa mea este în slujba 
Neamului, a onoarei lui, a onoarei voastre.

Am sigurat liniştea Ţării şi o voi stă
pâni împotriva oricui.

Cea dintâi datorie a tuturor este de a 
munci.,

Trebue să refacem încrederea în drep
tul de viată şi de muncă.

Trebue să redăm muncitorului puterea 
producţiei, ca să putem ajunge la ieftini
rea vieţii; trebue sä dăm ţăranului liniştea 
ogorului, ca să poată munci; trebue să 
dăm orăşanului siguranţa vieţii şi a ordi
nei, cărturarului puterea gândului.

întreaga Ţară trebue să păşească la 
muncă şi la ordine.

Nu slujim crezul românesc, nu seroim 
credinţa în viitorul nostru, nu ne pregă
tim pentru lumea nouă în plămădire, da
că nu ne supunem acestei porunci. Româ
nia şi aliaţii săi au nevoie de linişte şi de 
muncă în această regiune.

După ce totul va reintra în muncă şi în 
disciplină, voiu păşi la reorganizarea po
litică a Statului, fiindcă eu sunt cel care 
a hotărît la 7 Septembrie 1940 organiza
rea Statului Naţional-Legionar.

Numai duşmanii adevărului pot să Crea
dă că Generalul Antonescu se va abate de

GENERAL ION ANTONESCU

D. general Antonescu a făcut ieri de
claraţii reprezentanţilor presei, către în
treaga Ţară.

Aceste declaraţii clarifică şi explica si
tuaţia actuală şi cuprind perspectivele 
viitorului.

D. general Antonescu se adresează rând 
pe rând, Tineretului, Legionarilor adevă
raţi şi tuturor Românilor:

TINERET, STUDENŢI, LEGIONARI 
ADEVĂRAŢI

Mi-am smuls până azi suflet din sufle
tul meu ca să-l fac punte de viaţă şi în
ţelegere veşnică între mine şi voi.

Suferinţele voastre de alta dată /e-sm 
făcut suferinţele mele, iar biruinţa ţarii şi 
a mea delà ù Septembrie am făcut-o bi
ruinţa voastră.

Am lăsat o cZipă haina oştirii, haină, 
mândriei şi a vieţii mele întregi şi am îm
brăcat cămaşa verde ca sä vă dau vouă 
semnul uniri şi altora semnul încrederii 
în voi.

V‘am chemat la conducerea Statului şi 
v'am dat toate locurile de răspundere ca 
să simţiţi că şi voi sunteţi Statul şi pe 
conştiinţa voastră se reazămă păstrarea şi 
mândria lui.

Mi-aţi jurat credinţa — Regelui şi mie
— la 6 Octombrie la Bucureşti şi la 8 
Noembrie la Iaşi şi toţi conducătorii voştri 
mi-au reînoit legământul de ascultare la 
2? Noembrie.

M‘am trudit luni dearândul să salvez 
Statul prăbuşit, cu graniţele sfărâmate şi 
Românii pribegi; să restabilesc finanţele 
şi să reorganizez totul, in împrejurările 
turburi ale războiului din jurul nostru.

Am atras atenţia conducătorilor voştri 
că unele elemente împing Statul la dezor
dine, că alţii aleargă dupa interese mate
riale, că unele elemente bune nu sunt folo
site, că producţia ţării scade, că anarhia 
ne pândeşte.

Am somat pe cei răspunzători să-şi fa 
că datoria, impunând disciplina, preve- 
stindu-le că va veni un moment când vor 
f i  năvăliţi şi depăşiţi de anarhie; v‘am a- 
dresat tuturor sfaturi părinteşti, cerându- 
vă să vă faceţi datoria de români şi legio
nari.

Pe conducătorii voştri i-am tratat ca 
pe copiii mei, deschizându-le casa şi su
fletul şi mărturisindu-le zilnic toate gri
jile şi actele ce trebue să înfătptuim.

Drept orice, s‘a pornit o acţiune absurda 
în contra guvernului, deşi era guvern na
tion al-legionar şi cu toate că mi se jurase 
credinţă. S‘au făcut insinuări netrebnice 
că aşi ocroti masoneria sau că aşi lăsa ca  
forţe oculte străine să influenţeze condu
cerea ţării.

Trecutul meu, onoarea mea de ostaş, 
lupta mea de o viaţă întreaga în contra 
ticăloşilor, voinţa mea neînduplecată de 
a realiza Statul naţional-legionar şi tot 
ce făcusem până atunci pentru legiune, 
n au fost puse în cumpănă.

Forţe oculte străine, netrebnici prădă
tori şi anarhişti strecuraţi în măre număr 
în rândurile legiunii, au împins la vrajbă, 
la pradă şi la nebunie.

Tineri curaţi, studenţi idealişti, legionari 
supuşi au devenit instrumente oarbe în 
mâna unor ambiţioşi, cari siau ascuns du
pă ce au încurajat revolta şi după ce nu 
au mai putut stăpâni bandele netrebnice 
de anarhişti şi disperaţi intraţi în lupta 
pentru interese străine şi nu pentru le
giune.

Ţara a fost astfel aruncata. într'o fră
mântare nebună pe care n*a putut-o opri ! 
decât onoarea, eroismul şi patriotismul os
taşului român, stâncă nepieritoare a drep
turilor patriei.

Sia tras în armată, fără nici un motiv, 
fără nici o provocare; s‘a încercat dezar
marea şi umilirea ostaşilor; au fost omo
râţi ofiţeri şi soldaţi pe la spate, doi au 
fost arşi de vii.

Am fost asediat eu, Conducătorul Statu
lui, cerându-mi-se de colaborâtorii mei, 
cari îmi juraseră credinţă, să părăsesc 
conducerea guvernului sub ameninţarea 
gloanţelor.

Deşi mă găseam la început nepregătit 
de apărare, am răspuns că prefer să cad  
la postul de onoare, decât să mă dezono
rez pe mine, să dezonorez armata şi să 
prăbuşesc Statul prin gestul meu de slă
biciune.

Tineret, trezeşte-te. Ajunge. Legionari a- 
devăraţi, faceţi-vă examenul conştiinţei, j 

Numai duşmanii Ţării, ăi voştri ud ăi *

Armata e treaza la datorie. Ţara întrea- . 
g* e conştientă de răspunderea ce o avem. I

Am ordonat arestări ca sa prind reţeau 
rătăcirii şi a infamiei, a prădătorilor şi a 
ocultei străine.

A doua oară nu va mai îndrăzni, fiind
că pumnul de oţel al onoarei şi al con
ştiinţei româneşti va zdrobi sub voinţa ar
matei orice încercare.

N‘am ucis pe nimeni. Fiindcă am încă 
suflet de părinte.

Pe foştii membri ai Guvernului, cari se 
vor dovedi că au trădat, îi voi pedepei cu 
deportarea.

re  vinovaţii netrebnici îi voi pedepsi 
cu ocna.

Pe vagabonzii şi hoţii de rând îi voi 
pedepsi cu puşcăria.

Nici un nevinovat nu va suferi vreo pe
deapsă; fiindcă pedeapsa mea nu pleacă 
din nicio ambiţie deşartă, a judecătorilor 
din üieio ură, a Armatei din nicio răzbu
nare.

Dar, de acum înainte voiu fi necruţător. 
Nicio abatere, nicio rătăcire, nicio încer
care nu va mai fi îngăduită.

In făţa lui Dumnezeu, a Ţării şi a Isto
riei,, jur că nimeni pe acest pământ nu mă 
va împiedica să apăr onoarea, drepturile 
şi liniştea Românilor şi că dacă se va face 
vreo nouă greşală, vom fi  necruţător.

ROMÂNI,

Cu aceasta se închide în ruşine şi triste
ţe o nesăbuită crimă, folosită de duşmanii 
Neamului în contra noastră.

Viitorul ne stă în faţă.
El ne comandă să as împlinim datoria.

la drumul forţelor creatoare ale naţiona
lismul ui românesc şi dela încadrarea nea
mului nostru în spiritul nou al vremii şi 
în alcătuirea viitoare a Sud-Estului Euro
pei.

Acest Stat nou va fi un Stat întemeiat 
pe primatul românesc în toate domeniile 
şi se va întemeia pe structura noastră a- 
grară şi ţărănească. Naţionalul şi socialul 
vor fi pietrele de temelie.

Toate reformele necesare înlăturării vâs- 
cului şi influenţelor străine pentru asigu
rarea destinului nostru naţional, le voiu 
înfăptui fără şovăire. Organizarea ûoa- 
stră economică va pregăti viitorul Bazi
nului Dunărean şi al rostului pe care tre
bue să-I aibă poporul românesc în acea
stă regiune europeană, faţă de viitorul 
Europei care se plămădeşte printro mă
reaţă luptă.

Statul viitor va fi un Stat de disciplină, 
de ordine şi de acţiune Creatoare.

Tineretul va fi educat în duhul de jert
fă naţională $i de idealist creştin, pentru 
care s‘au trudit şi s‘au jertfit, véâc de 
veac, Voevozii, vitejii şi martirii noştri, 

i Ţărănimea va fi îndrumată spre o nouă 
! viaţă, Statul organizând producţia agrico

lă, dând unelte şi maşini ţăranului, creind
!' o industrie alimentară şi transformând 

Ordinea sanitară atât de înapoiată a sate
lor noastre.

( Muncitorimea va fi ridicată prin spori- 
I rea producţiei şi prin Crearea de mari lu

crări publice, căi de comunicaţie, eanaluri 
irigaţii. Voiu lupta Cu toate puterile ca 

să ridic viaţa muncitorului, fiindcă şi eu 
nu mă consider decât cel dintâi muncitor 
al Ţării

Funcţionarii vor fi întrebuinţaţi în a~ 
ceasta mare acţiune a Statului şi li sè va 
deschide drumul spre întreprinderile pri
vate, pentru a asigura tuturor salarii dem
ne de m u n c a  şi rolul fiecăruia.

Cărturarii şi slujitorii bisericii vor avea 
în acest Stat rolul care se cuvine despi
că! orilor de drumuri şi ziditorilor de su
flete.

Un Stat nou cu suflet nou. Aceasta 
în'am obligat să fac. Aceasta voiu face. 
Fiindcă acest Stat îl aşteptaţi toţi, de a- 
tâta vreme, Români.

Toţi aţi crezut, aţi aşteptai, toţi nădăj
dui i în aceasta Românie Nouă.

Trândăvia, interesul personal, intriga, 
necinstea, minciuna, trădarea, linguşirea, 
lipsa de merit şi de caracter, ameninţarea 
şi ura, — acestea le urî ţi cu toţii — o 
ştiu — şi eu le urăsc cel dintâi.

Munca, adevărul, dreptatea, cinstea, ca
racterul, onoarea, loialitatea, meritul şi 
ridicarea prin competenţă şi disciplină, res 
pectul de toate aceste temeiuri de viaţă, 
iată ce aţi voit, iată ce trebue să înteme
iem în noul Stat.

Toată lupta şi aşezarea rnarei revoluţii 
Naţional-Soeialiste Germane şi înfăptuiri
le fasciste, ne vor sluji ca temeiuri de ex
perienţă, pentru a altoi pe sufletul şi ne
voile româneşti rodul acestor organizări 
de popoare, temeiuri de Lume Nouă.

Dela acest drum de înoire, de fapta 
nouă pentru o Ţară Nouă şi o Lume Nouă 
nu mă voiu abate nicio clipă, fiindcă a- 
cesta este rostul meu la conducerea Sta
tului.

Acesta este drumul viitorului, la care 
chem tot ce e curat, întreg, neîncercat, ne
pătat, neobosit, pe întregul cuprins al 
Ţării.

Nu voiu întemeia numai forme, fără ră
dăcini, cum au încercat-o alţii; nici nu 
voiu renaşte aşezări moarte.

Deaceea o spun răspicat. Nu oricine e 
pregătit pentru această împlinire, ci nu
mai acei cari n‘au mâinile pătate de sân
ge, de averea Statului sau de fapte mur
dare. Toţi pot însă s‘o ajute, pentrucă 
este casa Neamului la care toţi au datoria 
să zidească.

Pentru a ajunge la această înfăptuire, 
cer acum: ordine, disciplină şi muncă.

Iar legionarilor adevăraţi, celor ce au 
suflet de legionar, cari au râvnit să în
făptuiască toate aceste temelii de neam, 
le cer:

Tinerilor studenţi, să-şi pregătească su
fletul în credinţă curată şi creştină, arun
când din mâini arma urii şi aşteptând ar
ma apărării drepturilor neamului.

Legionarilor maturi şi bătrâni, le cer să 
jiidece singuri pe ce drum a fost târîtă 
Legiunea şi pe ce drum am luptat s‘o duc 
eu. Pe cine au lăsat să îmbrace cămaşa 
Căpitanului, a lui Moţa şi Marin, a lui 
Clime, Banea, Dobre, Cantacuzino, Poli- 
chroniade, Teil şi a tuturor luptătorilor a~ 
devăraţi ai Legiunii şi dacă socotesc că 
Scopul Legiunii a fost slujit în baricadele 
roşii ale anarhiştilor şi de gloanţele în
dreptate în contra ostaşului român, alături 
de ticăloşii şi prădătorii de rând.

Le cer să judece dacă ţara pe care voiu 
zidi-o eu, nu este ţara visurilor de totdea
una ale adevăratei Legiuni şi ale Români
lor de pretutindeni şi deapururi.

Este ultimul meu cuvânt către ei.
Cer tuturor Românilor să ia exemplu 

din lupta măreaţă şi plină de jertfă pe 
care o duc marele Führer, poporul german 
şi revoluţia naţional-socialistă, Ducele, 
poporul italian şi revoluţia fascistă.

Şi să înţeleagă că pe deasupre tuturor 
frământărilor şi peste toate neînţelegerile, 
avem datoria faţă de strămoşi şi faţă dé 
urmaşi să ne pregătim statul şi neamuÂ 
pentru apărarea drepturilor lui veşnice.

Cine vrea să meargă la această faptă, 
va f i  bine primit şi va croi alături de mi
ne destinul patriei. Fără şovăire, fără vi
clenie, fără nesupunere, pentru Ţară ş* 
Rege.

ROMÂNI,
De fapta, energia, munca şi disciplina 

j voastră depinde momentul supremei che
mări ce vă voiu face.

Fiindcă împotriva tuturor piedicilor şt 
intrigilor duşmane, a clevetirilor şi ame
ninţărilor nemernice, trebue să ducem ţa
ra în matca viitorului, în val de veac, ca 
să-i asigurăm drepturile nepieritoare.

Şi i le vom asigura.
Cu Dumnezeu înainte!

GENERAL 4OT0NEâPy
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Viitoarea desfăşurare a războiului

„La Berlin se pregăteşte ceva...”
Situaţia în Sud-Estul i urcpean. Posibilitatea invadării teritoriului englez

Războiul a ajuns din nou într*o fază 
âe pregătire. Focul ucigător al bombar- 
iamfentului aerian asupra Londrei a înce- 
lat. Comunicatele oficiale de războiu a- 
ountă 5 foarte rai bombardarea vre-unei 
k>calităţi din insula britanică. In general 
loate termină astfel: „Azi noapte, aviaţia 
germană na a făcut incursiuni deasupra 
teritoriului britanic“.

Această perioadă de odihnă este acum 
obiectul comentariilor întregii prese mon
diale. Potrivnicii puterilor Axei moti
vează acest lucru, ca de obiceiu, printr'o 
slăbire a puterii de a mai duce războiul 
cu aceeaşi intensitate“, iar presa care ve
de clar desfăşurarea evenimentelor, des
prinde din această stare o pregătire pen
tru acţiunea hotărîtoare a războiului.

OBIECTUL DISCUŢIILOR DIN
TRE D-nii HITLER ŞI MUSSOLINI

Presa germană şi italiană a reînceput 
comentariile în legătură cu discuţia ce a 
avut loc între d-nii Hitler şi Mussolini. 
Se «pune că tema principală ce s‘a des- 
bătut a fost de natură militară şi s‘a re
ferit la acţiuni militare în stil inare pen
tru înfrângerea Marei Britanii. S‘a mai 
discutat — spun experţii militari — o 
problemă „care nu va putea fi divulgată 
ilecât îu clipa în care ea va fi pusă în 
aplicare“.

.;LA BERLIN SE PREGĂTEŞTE
• CEVA“. . .

Se apropie primăvara. Lumea aşteaptă, 
cum e şi firesc, acţiuni mari în războiu. j 
Cei mai mulţi nădajduesc să se sfârşească j 
războiul. Aceste aşteptări trebuesc să ai- j 
bă un terneiu. Iată ce scrie în acest sens 
un corespondent de războiu al ziarului 
„VpeJhischer Beobachter4;

,,In fiecare ceas pót interveni eveni
mente care vor dovedi lumii întreaga for
ţă a Germaniei. Ceeace putem: spune deo
camdată e că, la Berlin se pregăteşte ceva, 
foarte însemnat. Deocamdată orice orien
tare lipseşte. Uh lucru sigur este: condu
cerea militară a Germaniei aşteaptă clipa 
potrivită pentru a-şi realiza planurile, 
elaborate pană în cele mai mici amă
nunte, în vederea războiului fulger“.

Dincolo de aceste constatări, cu toate 
sforţările pe care le facem, nu se mai poa- 
te vedea.

PACE IN SUD-EST

Prèsa engleză s‘a ocupai de Sud-Estul 
t uropean, • afirmând că in întrevederea 
dintre Führer şi Ducè, acesta ar fi fost 
obiectul principal al discuţiei. Comenta
riile au încetat de îndată eş în presa ber- 
Hneză a apărut informaţi unea categorică 
după care Germania este hotărîtă, cu ori
ce preţ. să menţină pacea îD Sud-Est.

. POSIBILITATEA INVADĂRII 
TERITORIULUI ENGLEZ

Generalul italian C. Romano, în ziarul 
Corriere délia Sera4 scrie următoarele: 
..Pentru a putea debarca în Anglia est© 

iccesară o pregătire serioasă, căci,sunt de 
jntâmpinat dificultăţi foarte grele. Cu 
iransportarea unor mari masse de trupe 
?i material de războiu peste Canalii! Mâ
necii, acţiunea nu este încă terminată.

Se cere în acelaş timp şi asigurarea a- 
provizionării de orice natură într‘un fel, 
care ar exclude orice întrerupere. Cana-

feedSçrtoj* raspoazătorz GÜL ~~

Iul Mânecii trebue transformat întrun a~ 
devărat „covor rulant“, pe care coman
damentul suprem german poate expedia 
neîntrerupt tot ceeace se cere pentru o o- 
fensivă nimicitoare.

Pentru a putea întinde între coasta at
lantică şi cea engleză un asemenea „covor 
rulant“  ̂ trebue distrus mai întâi tot ceea
ce s'ar putea îndrepta cu forţă armată 
împotriva acestui covor, în primul rând 
forţa aeriană britanică. Forţa aeriană a 
devenit foarte repede un factor esenţial, 
dacă nu decisiv, în conducerea războiului

şi pentru cucerirea victoriei. Nu poziţiile 
terestre — fie chiar şi acele despre care 
se pretinde că ele ar fi de necucerit — 
despart armatele, ci raza de acţiune a for
ţei aeriene. Fără distrugerea prealabilă 
a forţei aeriene britanice, judecă genera
lul Romano, încercarea unei invaziuni în 
Anglia ar fi o întreprindere deosebit de 
riscată şi ar aduce agresorului mari 
pierderi.
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Noii primari şi ajutori de primar 
din judeţul Braşov

Braşov, 5. —  Zilele acestea în judeţul 
Braşov au fost numiţi şi instalaţi urmă
torii primari şi ajutori de primari:
7. Plasa Bod:

Araci: primar Rafiroiu Victor. Ariuşd, 
Nicolae Radu şi Alex. Chereiu. Satunou: 
Gh. Negulici şi Avram Şchiopu.
II. Plasa Bran:

Bran: Ilarie^Scorţea. Fundata: Gh. N. 
Stoian. Măgura: Ioan Zărnescu. Moeciul 
de jos: Gh. Roman Cenuşe şi Moise Dui- 
cu. Moeciul de sus: Nie. Tişcă şi Ioan 
Clinciu Dobre. Peştera: Secă tea Gh. Po
iana Mărului: I. Oprea-Clopoţel şi Aron 
Gogonea. Simon: Iosif Băncilă-Anganu. 
Şirnea: Ioan Dudu. Sohodol: Ioan Aldu- 
lea. I oh anul-nou: Aurel Şerban şi Ioan 
Pomană. Tohanul vechiu: Gh. Pop şi 
Ioan Tudor. Zârneşti: Remus Făgărăşanu 
şi Vlad Dan.
III. Pretura Buzăul Ardelean.

Barcani: I. Gh. Bularca şi Moaşa Con
stantin. Budila: Victor Oagă şi Ioan Dra- 
goiu. Dobârlău: I. Verguţ şi Alexe Pepi- 
ca. întors. Buzăului: Gh. Bobeş şi Alexe 
N. Gaétan. Mărcuş: Gh. Stoica şi Ioan 
Maxim. Sita-Buzăului: 1. D. Banciu şi 
Ioan Boziceanu. Teliu: Gh. Ganea şi Gh. 
Moarcăş. Vama Buzăului: Gh. Drăgan şi 
Ioan Piri.

IV. Plasa Centrala.
Băcel: Nicolae Saeu. Cristian: aj. de

Î irimar Laurente Sârbu. Doboli de jos: 
oan Aldea şi Andrei Neda. Hărman: Nie. 

Velican. Lunca Calnicului: Nie. Burcaşiu. 
Prejmer: aj. de primar: Gh. Mutaru. Râş
nov: Bartolomeu Ţipeni.
V. Plasa Codlea.

Codlea: aj. de primar Ioan Pascu. 
Ghimbav: aj. de primar Marcu Dumitru. 
Holbav: Ioan Avram şi Candid Scurtu. 
Ţânţari: aj. de primar Ioan Comănelea. 
Vlădeni: Ioan Sandi. Vulcan: aj. de pri
mar Nicolae Făgărăşanu. *
VI. Plasa Feldioara.

Apaţa: Dumitru Popa şi loa# Sooş. A- 
rini: Petru Cucu. Crisbav: Matei Duţia. 
Feldioara: Gh. Constantin. Hăghig: Gh. 
Staicu şi Gh. Barabaş. Iarăş: Gh. Şerban. 
Maeruş: aj. de primar Gh. Gabor. Orme- 
niş: Nica Mihail. Rotbav: Dionisie Solea.
VII. Pretura Săcele.

Baciu: Gh. Stroe şi iConst. Moaşa. Cer- 
natu: Dr. I. Gh. Gologan şi Ioan Costea. 
Purcăreni: Ioan Cazan şi Nie. Conţu. Sa
tulung: aj. de primar Const. Popa. Tăr- 
lungeni: Cpt. Ioan Frăţilă şi Ştefan Beş- 
chea. Turcheş: Ioan Constantinescu.

Comunele care nu au fost trecute au 
rămas cu primarii şi ajutorii de primari 
vechi._____ .  v e cm .

Până în seara zilei de 3 Februarie în 
toată tara erau arestate 6278 persoane

Comunicat asupra situaţiei interne
Bucureşti, 5. In ultimele 24 de ore pe 

tot cuprinsul ţării a fost linişte.
Rezultatul descinderilor făcute de au

torităţi este următorul până în seara de 
5 Februarie 1941:

In Capitală au fost arestate în total 
2981 persoanei în restul ţării sunt ares
tate! 3297 persoane.

Printre ultimele persoane arestate se 
menţionează:,capii rebelilor legionari din 
Câmpulung (Bucovina) şi anume: inginer 
Bucur Ioan, dr. Solomencu Boso, medicul 
oraşului, avi Hojbota D-tru, şeful orga- j 
riizaţiei legionare judeţene şi avocatul I 
Malinaş, şef de sector legioinar. j
; Fruntaşii legionari din Rădăuţi: Sulei- I

na Nicolae, fost prefect, Olinici Octavian 
şi Parmac Mircea, comandanţi legionari, 
Prelicanu Pantei i mon, fost şef al poliţiei, 
Popovici Vlad, fost primar, Trufin Petre, 
fost şef al poliţiei legionare.

Au mai fost arestaţi zece comunişti a- 
parţinând organizaţiei Ajutorul comu
nist şi organizaţiei tineretului comunist 
din Focşani.

Tribunalul Militar al Capitalei a mai 
judecat 45 participanţi la rebeliunea din
21—24 Imiarie 1941, dintre care: 36 fost 
condamnafi Ia pedepse variind între 3 
lùni şi 5 ani închisoare; 7 au fost achi- 
teţi.

repubiicei Cuba s’a 
răsculat împotriva guvernului

pentru a lua hotariri.
După ştiri încă neconfirmate, în m ai 

multe localităţi s’au produs ciocniri sân
geroase între armata răsculată şi garda 
naţională condusă personal de preşedin
te din palatul prezidenţial.

In cursul nopţii, ministrul propagandei 
statului Cuba a anunţat ca în tară a fost 
restabilită liniştea.

Santiago de Chili, 5 (Rador). — Cores- 
pondentul agenţiei D. N. B. transmite şti
rea după care în republica Cuba s’au 
produs, grave dezordini. Marele stat ma
jor al armatei de uscat şi marină s’a răs
culat împotriya guvernului. Capii răscoa
lei au fost arestaţi dimpreună cu şeful po
liţiei. Preşedintele repubiicei, d. Battista 
a suspendat pentru câteva zile constitu
ţia, întrunind de urgenţă parlamentul

O nouă provocare 
maghiară

Autorităţile maghiare au emis or
dine de chemare rezerviştilor^ şi 
funcţionarilor civili din teritoriile 
cedate, filând data de 15 Martie 
pentru a se prezenta în oraşele Ti
mişoara, Arad, Beiuş etc., din teri
toriul românesc.

Cum este şi firesc, Românii nu 
s’au lăsat înşelaţi de aceste prostii 
ale vecinilor noştri.

Noi cunoaştem spiritul de inventi
vitate al Ungurilor în privinţa pro
pagandei desmăţate, astfel ca nu ne 
surprinde acest gest care face parte 
din lanţul nesfârşit al provocărilor 
la adresa noastră.

In cursul tulburărilor dela 21 
•24 lanuirie au căîut fu Ca

pitală 490 morţi şi răniţi
Bucureşti, 5. —  Ministerul de interne 

comunică numărul morţilor şi răniţilor 
dela 21—24 Ianuarie în Capitală.

Din sânul populaţiei civile au căzut în 
total 490 morţi şi răniţi, împărţiţi astfel: 
254 răniţi aflători în spitalele din Bucu
reşti şi 236 morţi.

Pe naţionalităţi: 346 români şi 144 evrei. 
După profesiuni: muncitori: 63 răniţi, 54 
morţi; funcţionari comerciali: 35 răniţi,' 
80 morţi, şoferi: 8 răniţi, 4 morţi; casnici:
12 răniţi, ? morţi; intelectuali: 11 răniţi,
19 morţi; studenţi: 10 răniţi, 7̂  morţi; e- 
levi: 10 răniţi, 6 morţi; agricultori: 2 
răniţi, 1 mort; comercianţi: 7 răniţi, 31 
morţi; necunoscuţi: 70 răniţi. 21 morţi.

Pe sex: răniţi: 266 bărbaţi, 38 femei; 
morţi: 220 bărbaţi, 16 femei.

0, Ban’ossy, ministrul Un
gariei la Bucureşti, a fosl 
numi! minis ru de externe

Budapesta, 5 (Rador). —-  Agenţia tele
grafică maghiară comunică: D. Bardossy, 
ministrul Ungariei la Bucureşti, a fost 
numit ministru de externe.

Criză de guvern în 
Jugosiavia

Belgrad, 5 (Rador). — Agenţia „A y ala” 
comunică ştirea după care guvernul iugo
slav ar trece printr’o criză. In cursul zi
lei de ieri şi-a dat demisia din cabinet 
d. Marcovici. ,
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Cea mai gravă încordare 
dintre Japonia si Siaf ele Uni e

Tokio, 5 (Rador). — Agenţia „Domei” 
transmite: I). Matsouka, ministrul de ex
terne al Japoniei, vorbind la Camera re
prezentanţilor despre raporturile eu Sta
tele Unite, a declarai:

„Niciodată încordarea dintre Japonia şi 
Statele Unite nu a fost mai gravă ca 
în prezent.”
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Noul Subsecretar de Sta! 
al ministerului Educaţiei 

Nationale
Bucureşti, 5. —-  D. pro!. Ion Sandu a 

fost numit subsecretar de stat al Mini
sterului Educaţiei Naţionale. D-sa à de
pus ieri jurământul, luându-şi postul în 
primire.
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Măsuri drastice împotriva 
comunişSiior suedezi

Stockholm, 5 (Rador). Agenţia Ştefani 
comunică: Guvernul suedez a început o 
acţiune energică împotriva comuniştilor 
organizaţi în corporaţii muncitoreşti cari 
au început să lucreze punând în pericol 
siguranţa statului.


